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                                                                                                                                                   Мјесто/Place: ………………………………………..
                                                                                                                                                   Датум/Date: ..........................................
	ЛИСТА ТEХНИЧКИХ ПОДАТАКА О ВАЗДУХОПЛОВУ – ТРАНСПОРТНЕ КАТЕГОРИЈЕ
AIRCRAFT TECHNICAL DATA SHEET – AIR TRANSPORT



	ПОДАЦИ О ВАЗДУХОПЛОВУ / AIRCRAFT GENERAL INFORMATION

	                               АВИОН / AEROPLANE                                                                     ХЕЛИКОПТЕР / HELICOPTER

	Број улошка у БиХ регистру цивилних ваздухоплова
Entry number in the BIH Civil Aircraft Register
	
	Ознаке државне припадности и регистрације
Nationality and registration marks
	     E7 -

	Тип и модел ваздухоплова
Aircraft Type and Model
	
	Произвођач ваздухоплова
Aircraft Manufacturer
	
	Серијски број ваздухоплова
Aircraft Serial Number
	

	Намјена ваздухоплова
Aircraft Purpose
	

	Погонска група ваздухоплова
Aircraft Powerplant
	МОТОР
ENGINE
	Тип и модел
Type and model
	
	Произвођач
Manufacturer
	

	
	ЕЛИСА
PROPELLER
	Тип и модел главчине
Propeller Hub Type and Model
	
	Тип и модел крака
Propeller Blade Type and Model
	
	Произвођач
Manufacturer
	


	ПОДАЦИ О ПРОГРАМУ ТЕХНИЧКОГ ОДРЖАВАЊА / TECHNICAL MAINTENANCE PROGRAMME

	ВАЗДУХОПЛОВ
AIRCRAFT
	Прорам техничког одржавања одобрен 

од BHDCA.

Technical Maintenance Programme approved by the BHDCA.

Број одобрења:

Approval Number:
	Одобрени рокови за вршење радова / Periods approved for maintenance

	
	
	Рок
Period
	Периодичних прегледа / Periodic inspections
	Blok pregleda
Block inspections

	
	
	
	А
	Б (B)
	Ц (C)
	

	
	
	Часова
Hours
	
	
	
	

	
	
	Циклуса
Cycles
	
	
	
	

	
	Датум одобрења
Approval Date:
	
	Календарски
Calendar
	
	
	
	

	Програм техничког одржавања одобрен од 

BHDCA, и то за:

Technical Maintenance Programme approved 
by the BHDCA,  in particular for:
	МОТОР
ENGINE
	Број одобрења:
Approval Number:
	Датум одобрења
Approval Date:
	

	
	ЕЛИСУ
PROPELLER
	Број одобрења:
Approval Number:
	Датум одобрења
Approval Date:
	


	Рок
Period
	Одобрени рокови за мотор и то за / Periods approved for engine, in particular for:
	Преглед топлог дијела мотора
Hot Section Inspection
	Одобрени рокови за обнову
Periods approved for overhaul of

	
	Обнову мотора
Engine overhaul
	Обнову модула мотора, број / Engine Module Overhaul, number:
	
	Главчине елисе
Propeller Hub
	Крака елисе
Propeller Blade

	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	
	
	

	Часова
Hours
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Циклуса
Cycles
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Календарски
Calendar
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	ПОДАЦИ О ОДРЖАВАЊУ ВАЗДУХОПЛОВА / AIRCRAFT MAINTENANCE RECORDS

	Радове одржавања извршила је организација 

за одржавање ваздухоплова
Maintenance performed by this Aircraft Maintenance Organization 
	
	Увјерење о одобрењу организације за одржавање ваздухоплова, број
Approved Maintenance Organization Certificate No.
	

	ВАЗДУХОПЛОВ
AIRCRAFT
	Задњи периодични преглед ваздухоплова / Last Periodic Inspection
	Задњи блок преглед (Д)
Last Block Inspection (D)
	Укупно летење од почетка употребе
Total flight time since entry into service

	
	А
	Б (B)
	Ц (C)
	
	

	Редни број
Ordinal Number
	
	
	
	
	

	Извршен дана
Carried out on (date):
	
	
	
	
	

	Након
After
	Часова
Hours
	
	
	
	
	

	
	Циклуса
Cycles
	
	
	
	
	

	
	Vremena
Time
	
	
	
	
	


	Подаци о моторима
Engine details
	Остатак рокова до извршења
Periods remaining until completion
	Укупно летења од почетка употребе
Total time in service

	Поз.
Position
	Серијски број мотора
Engine’s serial number
	Датум уградње мотора
Engine’s installation date
	
	Обнове мотора
Engine overhauls
	Обнове модула, број / Module overhauls, number
	Прегледа топлог дијела мотора (HSI)
Hot Section Inspection (HIS)
	

	
	
	
	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	
	

	1
	
	
	Часова
Hours
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Циклуса
Cycles
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	Часова

Hours
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Циклуса

Cycles
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	Часова

Hours
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Циклуса

Cycles
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	Часова

Hours
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Циклуса

Cycles
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Подаци о елисама
Propeller details

	Позиција / Position
	1
	2

	
	Главчина
Propeller Hub
	Крак елисе, број / Propeller blade, number
	Главчина
	Крак елисе, број / Propeller blade, number

	
	
	1
	2
	3
	4
	
	1
	2
	3
	4

	Серијски број
Serial number
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Датум уградње
Installation date
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Остатак часова летења до обнове
Hours remaining until overhaul
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Остатак времена до календарског рока
Time remaining until calendar period
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Укупно часова летења
Total service time
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Остали подаци о извршеном одржавању ваздухоплова
Aircraft maintenance performed – other details

	У периоду важења увјерења о пловидбености
During the Certificate of Airworthiness validity period
	Налози за пловидбености ваздухоплова који се односе
на ваздухоплов и остварено коришћење:
Airworthiness directives relating to the aircraft and its service time:
	(
	Сви су спроведени, 

извјештај дат у прилогу
All implemented; Report enclosed
	(
	Нису спроведени
Not implemented

	
	Сервисни билтени произвођача ваздухоплова:
Aircraft Manufacturer’s Service Bulletins:
	(
	 Спроведени су,

 извјештај дат у прилогу
Implemented; Report enclosed
	(
	Нису спроведени
Not implemented

	
	Модификације ваздухоплова или дијелова ваздухоплова:
Modification to the aircraft or aircraft components:
	(
	Вршене су,   

извјештај дат у прилогу
Modifications performed;

Report enclosed
	(
	Нису вршене
None performed

	
	Радови оправке ван програма техничког одржавања:
Repair work outside the Technical maintenance programme:
	(
	Извршене су,

извјештај дат у прилогу
Repairs performed;

Report enclosed
	(
	Нису вршене
None performed

	
	(
	Извршени су радови већих поправки након удеса, незгоде или оштећења ваздухоплова који су одобрени актом BHDCA
Major repair work has been performed following an accident, incident or damage to the aircraft, as approved by the BHDCA;
	Број:
Number:
	Датум
oдобрења
Approval date
	

	На дан прегледа ради утврђивања 

пловидбености на ваздухоплову
On the day of the inspection of aircraft’s airworthiness
	Компоненте са ограниченим роком употребе
Life-limited components
	(
	Нема компонената са  истеклим роком употребе
There are no life-expired components
	(
	Има компонената са истеклим роком     употребе, извјештај дат у прилогу
There are some life-expired componenets;

Report enclosed

	
	Радови одржавања са прописаним програмом  техничког одржавања
Maintenance work in line with the prescribed Technical maintenance programme
	(
	Сви радови су извршени
All required work has been completed
	(
	Има неизвршених радова,   
извјештај дат у прилогу
Some work has not been completed;

Report enclosed


	Мјерење масе ваздухоплова и одређивање положаја тежишта, извршено је дана
Aircraft weight and center of gravity determination was carried out on the following date 
	

	Подаци о провјери исправности опреме за случај опасности
Emergency equipment serviceability checklist

	Врста опреме
Type of equipment
	Датум провјере
Date of check
	Врста опреме

Type of equipment
	Датум провјере
Date of check
	Врста опреме

Type of equipment
	Датум провјере
Date of check

	Појасеви са раменима везама за везивање за сједишта за посаду ваздухоплова
Safety belts, shoulder harnesses for the flight crew
	
	Преносне противпожарне боце
Portable fire extingishers
	
	Ужад за евакуацију
Emergency evacuation ropes
	

	Појасеви за везивање за сједиште за путнике
Safety belts for passengers in the cabin
	
	Преносне кисеоничке боце са индикацијом притиска
Portable oxygen bottles with pressure indicators
	
	Прслуци за одржавање на води
Life vests
	

	Отварање путничких врата и помоћних излаза за случај опасности
Opening of passenger doors and emergency exits
	
	Маске за кисеоник
Oxygen masks
	
	Чамци
Boats
	

	Упозорење појаве дима и пожара
Smoke and fire warnings
	
	Тобогани
Escape slides
	
	Кутије за прву помоћ
First aid kits
	

	Провјера радио-комуникационих станица извршена је дана
Radio communication units were checked on the following date:
	

	Провјера навигационе опреме извршена је дана
Navigation equipment was checked on the following date:
	

	Подаци о провјери исправности свјетла ваздухоплова
Aircraft lights check details

	(
	Позициона свјетла
Position lights
	(
	Свијетла за слијетање и таксирање
Landing and taxiing lights
	(
	Освјетљење инструмената у пилотској кабини
Cockpit instruments lights
	(
	Свјетла обавјештења путника у случају опасности
Emergency warning lights for passengers

	Стање и видљивост ознака и натписа на спољним површинама ваздухоплова
Condition and visibility of markings and placards on the aircraft’s external surfaces

	(
	Ознаке државне припадности и регистрације, као и плочица са овим ознакама
Nationality and registration marks, and identification plates
	(
	Застава БиХ
Flag of Bosnia and Herzegovina
	(
	Спољни натписи и инструкције за отварањем излаза
External placarding and exit opening instructions
	(
	Спољне ознаке на површини трупа за пробијање отвора за евакуацију
Fuselage surface placards describing the opening of evacuation exits
	(
	Сервисни натписи
Service placards

	Стање и видљивост ознака и натписа у кабини ваздухоплова
Condition and visibility of markings and placards in the cabin




























































































































	(
	Плочица са ознаком државне припадности И  регистрације
Nationality and registration identification plates
	(
	Натписи ограничења у пилотској кабини
Restriction placards in the cockpit 
	(
	Натписи са инструкцијама у пилотској кабини
Instruction placards in the cockpit
	(
	Листа распореда опреме за случај опасности
Emergency equipment placement list
	(
	Натписи упозорења у случају опасности
Emergency warning placards
	(
	Натписи обавјештења и инструкција
Information and instruction placards


	КОРИСНИК ВАЗДУХОПЛОВА ЗА ВАЗДУХОПЛОВ ПОСЈЕДУЈЕ
The user of the aircraft holds the following documents:

	Исправе ваздухоплова
Aircraft Certificates

	(
	Увјерење о регистрацији 
Certificate of Registration
	(
	Увјерење о пловидбености
Airworthiness Certificate
	(
	Дозволу за употребу фреквентног спектра радио-

комуникационе опреме
Permit to use a spectrum of radio-communication frequencies

	Ажурне књиге ваздухоплова
Up-to-date documents

	(
	Летачки приручник ваздухоплова
Aircraft Fight Manual
	(
	Упутство произвођача за одржавање ваздухоплова, мотора и елисе
Manufacturer’s Aircraft, Engine and Propeller Maintenance Manual 
	(
	Матична књига ваздухоплова
Technical Log Book
	(
	Оперативни дневник ваздухоплова
Aircraft Operating Manual


	Тачност напријед унесених података о ваздухоплову потврђује 

представник контроле квалитета корисника ваздухоплова
The accuracy of the above specified information in relation to the aircraft is hereby certified by the aircraft user’s quality management representative.
	Име и презиме
Full name
	

	
	Потпис
Signature
	


Напомена / Note:








ПОТПИС ПРЕДСТАВНИКА
                                                                                                                                         КОРИСНИКА ВАЗДУХОПЛОВА                                                 

· Осјенчена поља не попуњавати





               SIGNATURE OF THE AIRCRAFT 
Shaded fields are not required to be filled in;





    USER’S REPRESENTATIVE                                                

· Посебно поље (, кад је одговарајуће                                                             
означити знаком “X”






………………………………………………
Special fields marked ( shall be filled in with “X” 

as appropriate.
Назив корисника ваздухоплова


Name of Aircraft User
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